
The Woods: Balthasar Wood & Wagon Threepwood

Down the first floor to the station, south the frequency, the 
rails, south to station, the ground,
plattered steel, down the radios to the headquarter, 
windowcleaner

Against the unsolved fog of the conquest. someone isn't 
talking
Against the hermestatic comprehension
Love grows then rots away 

It’s the 21st century
You'd play a hand 
A shade came down.

Balthasar Wood & Wagon Threepwood

South to the floor, it will be a tunnel, it was a hat
Desolation: Archives of Coal

Balthasar Wood & Wagon Threepwood

Down the glasswind, the hail that to be rain, down the 
sounds & cloud to the underpath
Finding logistic, tramping nowhere

|:Balthasar Wood & Wagon Threepwood:|
|:Balthasar Wood & Wagon Threepwood:|

|:If you're in the forest, I'll give you at wood:|

With a car to grandmother, phoned into the seat, tolls on 
trucks, the screens broke on vitesse, 
With bambussticks, the brother step instead 
Trembling, I am the brick that speaks, electrobeat, the 
woods
Wagon Threepwood
Balthasar Wood
We are districts, we're in the neighborhood

|:If you're in the forest, I'll give you at wood:|
Rufius & Orleander
Kate & Clyde

Neer de eerste verdieping aan het station, Zuid-de 
frequentie, de rails, Zuid-naar het station, de grond,
plattered staal, beneden de radio's op het hoofdkantoor, 
windowcleaner

Tegen de onopgeloste mist van de verovering. iemand is 
niet praten
Tegen het hermestatic begrijpen
Liefde groeit dan rots weg

Het is de 21ste eeuw
U een hand gespeeld
Een schaduw komt neer.

Balthasar hout & Wagon Threepwood

Zuid op de vloer, het zal een tunnel, het was een hoed
Desolation: Archieven van steenkool

Balthasar hout & Wagon Threepwood

Beneden de glasswind, de hagel dat regen, beneden de 
geluiden & wolk aan de underpath
Logistiek, gestamp nergens vinden

|: Balthasar hout & Wagon Threepwood: |
|: Balthasar hout & Wagon Threepwood: |

|: Ik je in het bos, ik geef je het hout: |

Met een auto aan grootmoeder, belde in de stoel, tol op 
vrachtwagens, brak de schermen op vitesse,
Met bambussticks, de broer stap in plaats daarvan
Beven, ben ik de bakstenen die spreekt, electrobeat, de 
bossen
Wagon Threepwood
Balthasar hout
We zijn districten, we in dezelfde buurt

|: Ik je in het bos, ik geef je het hout: |
Rufius & Orleander
Kate & Clyde

Vers le bas au premier étage de la station, du sud de la 
fréquence, les rails, vers le sud jusqu'à la station, de sol,
plattered acier, vers le bas de radios à administration 
centrale, laveur de carreaux

Contre le brouillard non résolu de la conquête. quelqu'un 
n'est pas parler
Contre la compréhension hermestatic
Amour grandit puis pourritures loin

C'est  nouvelle ère
Vous ayez joué un coup de fil
Une ombre descendante.

Bois de Balthasar & Wagon Threepwood

Sud au sol, il sera un tunnel, c'était un chapeau
Désolation : Archives du charbon

Bois de Balthasar & Wagon Threepwood

Vers le bas de la glasswind, la grêle que pour être pleuvent, 
les sons & le nuage à l'underpath
Trouver logistique, tramping nulle part

|: Bois Balthasar & Wagon Threepwood: |
|: Bois Balthasar & Wagon Threepwood: |
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The Woods: Balthasar Wood & Wagon Threepwood

|: Vous êtes en forêt, je vais vous donner le bois: |

Avec une voiture à grand-mère, a téléphoné dans le siège, 
les péages sur les camions, les écrans a éclaté sur la vitesse,
Avec bambussticks, le frère étape plutôt
Tremblante, je suis la brique qui parle, electrobeat, les bois
Wagon Threepwood
Bois de Balthasar
Nous sommes des quartiers, nous sommes dans le même 
quartier

|: Vous êtes en forêt, je vais vous donner le bois: |
Rufus & Orleander
Kate & Kate

Unterm ersten Stock zu Station, Südliche Frequenz, 
Schienen, Süden bis zum Schien, dem Boden
plattern Stahl, unten die Logos an die zentrale, die 
Fensterputzer

Gegen den ungelösten Nebel der Eroberung. jemand ist 
nicht talking
Gegen das Hermestatic Verständnis
Liebe wächst dann verrottet entfernt

Das neue Jahrtausend
Sie spalte eine Spiel
Ein Schattenvisier.

Balthasar Holz & Wagon Threepwood

Süden auf den Boden, es wird ein Tunnel sein, es war ein 
Hut
Verwüstung: Archive der Kohle

Balthasar Holz & Wagon Threepwood

Nach der Glasswind, der Hagel, dass dies abregnen, können 
die Töne & Wolke, die Underpath
Logistik, Stampfen nirgends zu finden

|: Balthasar Holz & Wagon Threepwood: |
|: Balthasar Holz & Wagon Threepwood: |

|: Im Wald du bist, geb ich dir dein Holz: |

Mit dem Auto zu Großmutter, rief in den Sitz, 
Mautgebühren für LKW, brach die Bildschirme auf Vitesse,
Der Bruder Schritt mit Bambussticks stattdessen
Zittern, bin ich der Ziegel, die spricht, Electrobeat, Wald
Wagon Threepwood
Balthasar Holz
Wir sind, wir sind in der gleichen Nachbarschaft

|: Da du im Wald bist, geb ich dir dein Holz: |
Orleander. Rufius
Kate & Kate

Giù al primo piano per la stazione, sud la frequenza, le 
rotaie, sud alla stazione, la terra,
in acciaio plattered, giù le radio per la sede, lavavetri

Contro la nebbia irrisolta della conquista. non è parlando 
con qualcuno
Contro la comprensione hermestatic
Amore cresce poi marcisce via

Si tratta del ventunesimo secolo
Hai giocato una mano
Un'ombra scende.

Legno Balthasar e Threepwood Wagon

Sud al pavimento, sarà un tunnel, era un cappello
Desolazione: Archivi di carbone

Legno Balthasar eThreepwood Wagon

Giù il glasswind, la grandine che essere piovere, i suoni & 
cloud per la underpath
Individuazione logistica, vagabondaggio da nessuna parte

|: Legno Balthasar e Wagon Threepwood: |
|: Legno Balthasar e Wagon Threepwood: |

|: Se siete nella foresta, ti darò il legno: |

Con un'auto a nonna, ha telefonata in sede, pedaggi su 
camion, gli schermi ha rotto il vitesse,
Con bambussticks, il fratello passo invece
Tremante, sono i mattoni che parla, electrobeat, boschi
Threepwood Wagon
Balthasar legno
Ci sono distretti, siamo nello stesso quartiere

|: Se siete nella foresta, ti darò il legno: |
Orleander e Rufus
Kate e Kate

Abajo el primer piso a la estación, sur la frecuencia, rieles, 
sur a la estación, el suelo,
acero plattered, abajo las radios a la jefatura, el 
limpiacristales

Contra la niebla no resuelto de la conquista. alguien no está 
hablando
Contra la comprensión hermestatic
Amor crece entonces putrefacciones lejos

Es el veintiuno siglo
Jugaste una mano
Una sombra se viene.
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The Woods: Balthasar Wood & Wagon Threepwood

Madera de Balthasar y Wagon Threepwood

Sur a la planta, será un túnel, era un sombrero
Desolación: Archivos de carbón

Madera de Balthasar y Wagon Threepwood

Por glasswind, el granizo que llueven, los sonidos & nube a 
la underpath
Búsqueda de logística, tramping en ninguna parte

|: Balthasar madera y Wagon Threepwood: |
|: Balthasar madera y Wagon Threepwood: |

|: If usted está en el bosque, le daré la madera: |

Con un coche a la abuela, llamó por teléfono en el asiento, 
peajes en camiones, las pantallas se rompieron en vitesse,
Con bambussticks, el hermano paso en su lugar
Temblando, yo soy el ladrillo que habla, electrobeat, el 
bosque
Carro Threepwood
Balthasar madera
Somos distritos, estamos en el mismo barrio

|: If usted está en el bosque, le daré la madera: |
Reflujo y Orleander
Kate y Kate

Para o primeiro andar da estação, do Sul a freqüência, 
trilhos, sul da estação, terra,
aço plattered, para baixo os rádios para a sede, limpa-vidro

Contra o nevoeiro não resolvido da conquista. alguém não 
está falando
Contra a compreensão hermestatic
Amor cresce então apodrece afastado

É o vinte primeiro século
Você jogou uma mão
Uma sombra se resume.

Madeira de Balthasar e vagão Madeirawood

Sul no chão, é um túnel, era um chapéu
Desolação: Arquivos do carvão

Madeira de Balthasar e vagão Madeirawood

Abaixo o glasswind, o granizo que ser chover, os sons & 
nuvem para o underpath
Encontrando logística, vagam em nenhum lugar

|: Madeira de Balthasar e vagão Threepwood: |
|: Madeira de Balthasar e vagão Threepwood: |

|: Eu você está na floresta, vou te dar a madeira: |

Com um carro a avó, telefonado para o banco, pedágios em 
caminhões, as telas quebraram no vitesse,
Com bambussticks, o irmão passo em vez disso
Tremendo, eu sou o tijolo que fala, electrobeat, floresta
Vagão Threepwood
Balthasar madeira
Nós somos distritos, estamos no mesmo bairro

|: Eu você está na floresta, vou te dar a madeira: |
Orleander & de vazante
Kate & Kate

İstasyon, Güney sıklığı, raylar, Güney istasyonu, zemin 
birinci kat
plattered çelik, radyo genel, için aşağı, pencere temizleyic

Fetih faili meçhul sis karşı. kimse konuşmak değil
Karşı hermestatic anlama
Aşk sonra uzağa çürür yetişir

Yirmi ilk Yüzyıl olduğunu
Eğer bir el oynadı
Bir gölge gelir.

Balthasar ahşap ve vagon Threepahşap

Güney yere,-ecek o var olmak bir tünel, şapka
Issızlık: Kömür Archives

Balthasar ahşap ve vagon Threepahşap

Glasswind dolu olmak yağmur, sesler & bulut underpath 
için
Lojistik bulma, hiçbir yerde derbeder

|: Balthasar ahşap ve vagon Threepahşap : |
|: Balthasar ahşap ve vagon Threepahşap : |

|: Ben ormanda sen ben ahşap vereceğim: |

Büyükanne, koltuk, kamyon, geçiş ücretleri içine aradı bir 
araba ile ekranları vitesse üzerinde kırdı
Bambussticks ile kardeşi adım yerine
Titreyen, ı 'm konuşuyor tuğla, electrobeat, ormanda
Vagon Threepwood
Balthasar ahşap
Biz bölgeleri vardır, biz aynı mahallede

|: Ben, ormanda sen ben ahşap vereceğim: |
Rufus ve Orleander
Kate ve Kate
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